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1. �Activez la fonction Wi-Fi sur votre ordinateur 
portable ou votre appareil mobile.

2. �Si vous vous connectez dans le train, 
sélectionnez d’abord « VIA_WIFI_VIDEO » 
comme réseau sans fil. 

3. �Lancez votre navigateur Web.

4. �Choisissez votre langue puis acceptez 
les conditions d’utilisation.

Pour obtenir de l’aide, veuillez communiquer avec 
notre fournisseur de service au 1 866 905-6784.

Si vous avez des commentaires au sujet de 
notre service Wi-Fi, veuillez envoyer un courriel 
à relations_clientele@viarail.ca.

Le service Wi-Fi n’est pas disponible sur les trains 
Montréal – Jonquière et Montréal – Senneterre.

1. �Activate the Wi-Fi function on your  
laptop or mobile device.

2. �If you are connecting from a train, 
first select “VIA_WIFI_VIDEO” 
as your wireless network.

3. �Launch your web browser.

4. �Select your preferred language 
and accept the Terms and Conditions.

For assistance, please contact our service 
provider at 1 866 905-6784.

To comment on our Wi-Fi service,  
please send an email to  
customer_relations@viarail.ca.

Wi-Fi service is not available on the Montréal–
Jonquière or Montréal–Senneterre train.

HOW TO LOG IN: COMMENT VOUS CONNECTER :

Snack time is the perfect time 
to be entertained! Watch the 
daily news, movies, TV shows, 
animated short films and 
documentaries. To get started, 
connect to our Wi-Fi service by 
following the steps below and 
then go to viarailwifi.ca.

This programming is not available on 
the Montréal–Halifax train (the Ocean).

Profitez de votre pause 
collation pour vous divertir : 
téléjournaux, émissions, films, 
dessins animés, documentaires. 
Commencez par vous connecter 
au service Wi-Fi en suivant les 
directives ci-dessous et  
rendez-vous sur viarailwifi.ca.

Cette programmation n’est pas disponible 
sur le train Montréal – Halifax (l’Océan).

BE ENTERTAINED!

DIVERTISSEZ-VOUS!

COLLATIONS
 Tablette de chocolat noir à 70 % Lindt

 Tablette de chocolat Kit Kat, Aero ou Coffee Crisp

 Twizzlers Nibs

 Croustilles

 Yogourt avec granola

 Brownies Two-Bite K

 Biscuits aux brisures de chocolat Two-Bite K

 �Mélange gourmet Fourmi bionique  
(amandes rôties, fruits séchés  
et chocolat noir) K

 �Amandes rôties salées 

 �Noix de cajou salées 

BOISSONS
 Boisson gazeuse 

 Eau de source ESKA

 Eau gazéifiée ESKA

 Boisson gazéifiée aromatisée San Pellegrino

 Lait ou lait au chocolat

 �Café, café décaféiné,  
thé ou tisane Sloane

 Chocolat chaud

 Jus de pomme ou jus d’orange frais Simply

 Jus de légumes V8

 Limonade Simply

BOISSONS ALCOOLISÉES
 �Coors Light ou Molson Canadian, 355 ml

 �EastDell 
Péninsule du Niagara 
Vin canadien rouge ou blanc VQA, 200 ml

 �Bière importée Heineken, 330 ml

 �Cocktails classiques (allongeur inclus), 50 ml

 �Bloody Caesar

AUTRES
 Écouteurs 

SNACKS 
 Lindt 70% dark chocolate bar 

 Chocolate bar—Kit Kat, Aero or Coffee Crisp

 Twizzlers Nibs

 Chips 

 Yogurt with granola

 Two-Bite brownies K

 Two-Bite chocolate chip cookies K

 �Fourmi Bionique gourmet mix 
(roasted almonds, dried fruits  
and dark chocolate) K

 �Roasted salted almonds

 �Salted cashews

BEVERAGES
 Soft drink 

 ESKA spring water

 ESKA sparkling water 

 San Pellegrino flavoured sparkling beverage

 �Milk or chocolate milk

 �Coffee, decaffeinated coffee, Sloane tea or 
herbal tea

 Hot chocolate

 Simply Orange or Simply Apple juice  

 V8 vegetable juice  

 Simply Lemonade

ALCOHOLIC BEVERAGES
 �Coors Light or Molson Canadian beer, 355 ml

 �EastDell 
Niagara Peninsula, Ontario 
Canadian VQA red or white wine, 200 ml 

 �Heineken imported beer, 330 ml

 �Classic cocktail (mix included), 50 ml

 �Bloody Caesar

OTHER 
 Headphones

Certains produits peuvent ne pas être offerts sur tous les trains.Some items may not be available on all trains.



ASK YOUR ONBOARD ATTENDANT
about other menu options available to you on  
the Montréal–Jonquière, Montréal–Senneterre  
and Montréal–Halifax (the Ocean) trains.

INFORMEZ-VOUS AUPRÈS D’UN PRÉPOSÉ
pour d’autres choix de menu qui vous sont offerts sur  
les liaisons Montréal – Jonquière, Montréal – Senneterre  
et Montréal – Halifax (l’Océan). 

viarailcanada VIA_Rail #ViaRail

NOUS RECYCLONS 

Veuillez demander au préposé de vous indiquer l’emplacement des bacs  
de recyclage. Certains emballages sont biodégradables et recyclables.

Le logo VIA est une marque de commerce propriété de VIA Rail Canada inc.

  WE RECYCLE 

Please ask your attendant for the location of the recycling bins. 
Certain types of packaging are recyclable and biodegradable.

The VIA logo is a trademark owned by VIA Rail Canada Inc.

A taste 
of Canada 
in every bite

Des saveurs 
du Canada 
dans chaque 
bouchée

Smoked Meat Sandwich with Pickle

Sandwich à la viande fumée et cornichon

Ham and Cheese Croissant

Croissant au jambon

Chef’s Vegetable Pasta Salad

Salade végétarienne de pâtes du chef

Pineapple and Ham Sandwich

Sandwich à l’ananas et jambon

Turkey and Swiss Cheese Sandwich

Sandwich à la dinde et fromage suisse

REPAS LÉGERS
 �Gruau érable et cassonade Quaker K

 �Soupe au poulet et nouilles Campbell

 �Houmous et craquelins Summer Fresh K

 �Pain aux bananes

 �Bagel et fromage à la crème

 �Croissant au jambon  
Jambon et gouda fumé avec tartinade à l’érable sur croissant 

 � NOUVEAU   Boîte à petit déjeuner continental 
Fruits, yogourt grec et minibagel avec fromage  
à la crème et confiture

 � NOUVEAU   Sandwich de la saison  
Dinde avec fromage suisse et salade de chou sur pain multigrain 

 � NOUVEAU   Sandwich vedette 
Viande fumée avec cornichon sur pain bretzel

 � NOUVEAU   Plateau de légumes variés 
Carottes, pois mange-tout, tomates et poivron servis avec trempette 
aux légumes, houmous maison, craquelins sans gluten, fromage et 
mélange montagnard V  

 � NOUVEAU   Sélection boîte-repas du chef 
Sandwich à l’ananas et jambon avec salade végétarienne  
de pâtes du chef et portion de chocolat

 �Plateau de fromages variés 
Sélection de fromages canadiens : chèvre au miel, gouda fumé, 
cheddar blanc et OKA avec fruits, amandes et portion de chocolat

LIGHT MEALS
 �Quaker maple and brown sugar instant oatmeal K

 �Campbell’s chicken noodle soup 

 �Summer Fresh hummus and crackers K

 �Banana bread

 �Bagel and cream cheese

 �Ham Croissant  
Ham and smoked Gouda with maple spread on croissant

 � NEW   Continental Breakfast Box 
Fruits, Greek yogurt and mini bagel  
with cream cheese and jam

 � NEW   Seasonal Sandwich 
Turkey with Swiss cheese and coleslaw on wholegrain bread

 � NEW   Featured Sandwich 
Smoked meat with pickle on a pretzel bun

 � NEW   Assorted Vegetable Plate 
Carrots, snap peas, tomatoes and peppers with  
vegetable dip, homemade hummus, gluten-free crackers,  
cheese and trail mix V  

 � NEW   Chef’s Selection Meal Box 
Pineapple and ham sandwich with chef’s vegetable  
pasta salad and chocolate square

 �Assorted Cheese Plate 
Selection of Canadian cheeses: honey goat, smoked Gouda, yellow 
cheddar and OKA wedge, with fruit, almonds and chocolate square
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All sales taxes are included. VIA Rail accepts most major credit cards. Consumption of personal alcoholic 
beverages on these premises is prohibited by law. We cannot guarantee that any of the items sold on  
board contain no traces of peanuts, nuts, or other allergens.

Les prix comprennent les taxes de vente. VIA Rail accepte la plupart des cartes de crédit. La loi interdit la 
consommation d’alcools personnels en ces lieux. Nous ne pouvons garantir que les produits offerts à bord  
ne contiennent pas et n’ont pas été en contact avec des arachides, noix et autres allergènes.

Kosher / KasherK Vegetarian / VégétarienV

Table d’hote for $15  
when available

PLATEAU-REPAS 
 �Choix de 
petits déjeuners

 �Choix de  
déjeuners et dîners

Table d’hôte à 15 $ 
lorsque disponible

LIMITED QUANTITIES 
Available on select trains

QUANTITÉS LIMITÉES 
 Offert sur certains trains seulement

Chaque plateau-repas inclut 
une boisson non alcoolisée

All meal trays include  
a non-alcoholic beverage

pretzel bun
______

pain bretzel

maple 
spread
______

mayonnaise  
à l’érable

wholegrain 
bread

______
pain 

multigrain pineapple
______
ananas

chef’s salad
______
salade 
du chef

NOUVEAU
BOÎTE À PETIT  
DÉJEUNER ET  
BOÎTE-REPAS

NEW
BREAKFAST BOX
& MEAL BOX MEAL TRAY 

 �Choice of 
breakfast

 �Choice of  
lunch/dinner


